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ARE el ojo 6 io á Los solteros. 
A buen padre mejor bijo, 
Anillo de Gijes (tres partes). 
Antes que te cases miralo que haces. 
Armas de la hermosura, 
Aspides de Cleopatra, 
Baron (el).. 
Boba paralos otros y discreta parasí. 
Bruto de Babilon:a. 
Buscona 6 el Anzuelo de Fenisa.. 
Café (el) 0 la comedia nueva. 
Casarse para vengarse. 
Castigo de la miseria. 
Cerco de Koma, 
Conde de Saldaña (dos partes). 
Con quien vengo vengo. 
Criado de dos amos. 
Dar Ja vida por su dama. 
Defensor de su agravio. 
De fuera: vendrá quien de casa nos 
echará. 

Delincuente honrado. 
Del rey abajo ninguno. 

Desdén con el desdén, 

Dómine Lucas. 

Emperador Alberto. 

Fuerza lastimosa, 

Garrote mas bien dado, 

Genízaro de Hungría. 

Hijos de Edipo o Polinice. 
Hauerfanita ólo queson los parientes 
Job de las mugeres Sta, Isabel, 
Juramento ante Dios. : 
- Licenciado vidriera. 

Lindo D. Diego» 

Lo cierto por lo dudoso. 

Mayor Monstruo de celos. 
Mágico de Salermo, 

Mas ilustre fregona (cinco partes) 
Mejor alcalde el rey. 

Misantropía y arrepentimiento. 


No bay peor sordo que el que 


Monstruo de la foriind 
Muger de dos maridos, 

NETO de mejor amo. 

Negro mas prodigioso. 

No bay cosa buena por fuerza. 


quiere oir. 
No puede ser guardar una mug 
Otelo ó moro de Venecia (traged 
Pintor fingido. 
Por la puente Juana. 


_ Primero es la honra. 


Príncipe prodigioso, 
Raquel (tragedia). 
Reinar despues de morir. 
Renegado de Carmona. 
Rosario perseguido. 
Sábio en su retiro. 
Sancho Ortiz de las Roelas.. 
Secreto á voces. 

Señorita mal criada. » 
Señorito mimado. 

Sí de las niñas. 

Si una yez llega á querer. 
Tercero de su afrenta. 
Trampa adelante. 
Travesuras son valor. 
Triunfo del Ave-Marta. 
Valiente justiciero, 

Ver y creer. 

Vida es sueño. 

Viejo y la niña. => 
Zeloso y la tonta. 
Aerisolar el dolor. 
Convidado de piedra. 


Inocencia triunfante. 


Mas heróico español. 

Mas vale tarde que nunca. 
Perder el reino y poder. 
Rencor mas inhumano. 
Restaurar por deshonor, 
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PERSONAS. 


El hijo del señor del 
| lugar. 

Basini0, labrador viejo. 
Tomas, arrendador y 
padre de Paquita, 

Paquita, su hija. 

JuLtan, hijo de Bastlio. 

Un maestro de escuela, 

Una muger que vende 
canciones. 

Guutor, aldeano. 

Dos soldados y varios 


lugareños. 


La escena representa un bosque en di hay 
una mesa larga. 


LOS HIJOS BUENOS. 


ESCENA PRIMERA. 


El. Maestro, Tomas con una medida: de media 
azumbre en la mano, y Paquita que trae 
varios. vasos. = Todos tres se sientan d la 
mesa y beben. 


maso Elias mios ¡qué hermosa mañana ! 

Maestro. Bellísima. 

Paquita. Padre mio la de mañana será aun 
mas hermosa. 

Maestro. ¿Y como lo sabes ? 

Tomas. Yoma, es muy claro, porque mañana, 
ya ve V., se casa con Julian. Ea, hija mia, 
si la mañana: del dia que uno se casa es 
hermosa, la noche no lo es menos. 

Maestro. ¿Con qué por fin Tomas , está resuel- 
to? Da V. su hija á Julian que es un pa- 
lardo, un patan, un imbecil. Ma 

Paquita. En verdad señor Maestro que eso es 
lo que se necesita. Siempre vale mas casar- 
se con un hombre que sea muy bestia, por- 
que asi le lleva una por donde quiere. 

Maestro. Picarilla ! qué bellas disposiciones ! 

Tomas. Á pesar de lo que V. dice, Julian no 
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es tan mecio como V. le supone. 

Paquita. Oh! no es tan tonto como eso. 

Maestro. Un muchacho que no sabe ni las pri- 
meras reglas de la Sintáxis! 

Tomas. Basta que sepa amar á- su muger y 
trabajar. 

Maestro. Pero sino tiene un cuarto. 

Tomas. Yo le doy mis tierras, y asi tendrá 
algo. 

Maestro. Segun eso, aunque adoro á vuestra 
hija, ya estoy despedido. 

Tomas. Asi es como V. dice, está V. despe- 
dido. 

Maestro. Preferir un patan á un hombre como 
yo que poseo el frances, el latin y el griego: 
que entiendo á fondo á Virgilio, Ciceron, 
Séneca, Quinto Curcio, Homero, Tito Li- 
vio y Salustio; que compongo versos come 
prosa, cartas , logogrifos , sonetos , cantatas, 
enigmas, madrigales, poemas, octavas, Co- 
medias , dramas y hasta tragedias si fuese 

. | necesario. 

Tomas. Nada de eso se necesita para la casa. 

Maestro. ¿Pero qué es lo que tiene ese Julian? 
qué es lo que posee que no tenga yo para 
agradar? | 

Tomas. Lo que tiene de mas no lo sé; pero 
lo que sé es, que tiene treinta años menos 
que V. ] 

Maestro. (d parte.) Que impolítico; pero” yo 
me vengaré. (en voz alta.) Hablemos de otra 
cosa Sr. "Tomas, porque eso ya me fastidia 
"solo el oirlo. ) | 
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Tomas. Tiene: V. razon , dejemos esto, y hable- 
mos de la funcion de nuestro buen señor, 

ue ha de hacerse mañana sin falta ninguna. 

Maestro. Todos procurarán festejarle. 

Tom. Pues nosotros, le aseguro á V. que no que- 
daremos atras. Hemos enviado á Julian á Pa- 
ris para que compre unos ramilletes ar... ar... 

- arificiales. Que se yo como diablos se llaman. 

Maestro. Artificiales, querido , artificiales. 

Tomas. Pues arti.... como V. dice. Que cosa 
tan hermosa serán , ¿no es cierto? Y ademas 
ha de traer muchos perifollos para nuestra 
hija, porque queremos que el dia que se 
case vaya como una princesa. 

Maestro. ¿Para qué sirve todo eso? Acaso ne- 
cesita adornos la rosa que acaba de abrirse. 

Paquita. ¡Como me agrada eso! 

Maestro. Ya está ahi de vuelta. 

Paquita. ¿Quien? Julian? 

Tomas. (mirando.) Si, él es. Vean Vs. como 
corre: bien se conoce que está enamorado. 

Paquita. Si, él es, él es. ¡Como me palpita 
el corazon! 


ESCENA Il. 


Tomas, Paquita, Julian y el Maestro. 


Julian. Tenga V. buenos dias padre 'Tomas :- 
buenos dias todos Vs. : buenos dias Paquita 
mia. He reparado que me: esperabais con 
gusto, pues estabais con el vaso en la mano. 
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Tomás. Quieres vinó., muchacho: (om bebe 
un trago. (le echa vino.) 

Julian. Vaya si. le. quiero; porque estoy tem= 
blando como un mal músico. (bebe.) 

Tomas. Vamos ¿y qué nos traes de Paris? 

Julian. Nengo cargado de cosas buenas. 

Maestro. ¿Qué vienen á ser esas cosas buenas ? 

Julian. V. parece que se burla de mí señor 
Maestro. 

Maestro. “Tienes algun argumento que oi e 
ú oponerme ? 

Julian, No señor; ¡pero tengo buenos puños. 

Maestro. No quiero erica con semejantes 
brutos. 

Tomas. Pero donde estan esas cosas, porque 
no yeo que traigas cosa alguna ni en la 
mano ni bajo el brazo. - 

Julian, Yodo lo trae nuestra borrica , que al 
paso la entré en casa. Traigo. 4 mi Paquita 
todo cuanto necesita: la traigo un guardapies 
de seda , con su jubon correspondiente bien 
largo y bien ancho: una hermosa. gorra. con 
cintas largas: un buen delantal de, rasete 
con aguas, que es soberbio: y ademas pa- 
ñoletas, cintas, oh!, cintas... Á mí me pa- 
rece que has de estar muy contenta. 

Paquita. Lo has escogido todo tu mismo? 

Maestro. (d parte.) Ella le adora. ¡Oh! 

Julian. Ademas he hecho una terrible pro- 
yision de ramletes para muestro: buen se- 
nor: Paquita, ay! con qué satisfacción se 
los ofrecerg ! ; 

Tomas. Mañana es día de.muchas satisfacciones. 


Son los: dias del Sr. de San-Jasto , y ademas 
es vuestra boda. 

«Maestro. (dá parte.) Si yo pudiese, estorbarla. 

Julian. (ad Paquita.) ib venir á andar 
por el lugar. .. 

Maestro. (deteniendole.) Espérese V. un poco: 
porque. han de saber Vs. .que los necesito 
para que escojan el papel que han de hacer 
en mi, tragedia. 

Julian. ¡Como: es,eso! En su tragedia de V.! 
pues qué para celebrar la. fiesta ha com- 
puesto V. una. tragedia ! 

Maestro. Si señor, para celebrar. la fiesta. Con 
esto se varia, y es, cosa mueva. Tomas 
hará en ella de “héroe. 

JZomas. Vaya ¡qué farsa! en eso no hay que 
detenerse : Tenia una envidía cuando estaba 
en Paris, á aquellos cómicos y cómicas que 
sabian dei cosas tan hermosas, y viendo 
que yo. era un: ignorante. 

Mars, Con que á V. le gustaria hacer los 
papeles que ellos hacian? 

«Tomas. S1 señor , eso me gustaria mucho. Mire 
V.., mas quisiera eso. que mi. vida. 

Maestro. ¿Y qué empleo preferiria V.? 

Tomas. ¿Qué empleo? ¿Como que empleo ? 

Mitestos ¿Qué clase. de personage ? 

Tomas. Oh! los príncipes, por: ejemplo por- 
que eso debe ser cosa escelente: ó los al- 
cabaleros; si , los alcabaleros. Quisiera aun- 
que no Cal mas que un momento , ocupar 

el. puesto. de ese comerciante rico “que aca- 
ba de comprar esa casa, tan hermosa que 
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hay al salir del lugar, y que hace tanto 
ruido. 

Maestro. V. haria mucho mejor el papel de 
jardinero. 

Tomas. No, yo no haria bien ese papel, por- 
que á mí me parece que es preciso salte 
un tantito de su estado: yo seria muy tor- 
pe, muy tosco y muy pesado. 

Julian. Ea , dejémonos de tanta conversacion, 
y vámonos por ese lugar. Vienes Paquita? ' 

Paquita. A donde tú quieras. 

Maestro. (dá parte.) Estoy rabiando de zelos. 

Tomas. Pues no es eso lo malo, sino que Gui- 
llot viene á decirnos algo. 


ESCENA UL 
Tomas , Paquita, Julian, el Maestro y Guillot. 


Guillot. Vs. se estan muy sosegados, siendo 
asi que todo el mundo está trabajando para 
la funcion de mañana. Unos están cogiendo 
flores para los ramilletes; otros preparan las 
frutas: ahi una compañia de pastores es- 
tan ensayando sus danzas, allá una cuadri- 
lla de justadores que se proponen tirar la 
lanza en el canal del palacio. El Sr. Leon, 
el hijo del Sr. de San-Justo, va por todas par 
tes animando á todo el mundo y ofreciendo 
premios si celebran con regocijo los dias 
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de su padre. Ah! eso es lo que hace un 
buen hijo! | 

Julian. Pues qué mi padre no estaba con V.? 

Tomas. Por cierto que hasta ahora no hemos 
visto á este buen padre de Basilio. 

Guillot. Yo le dejé aqui cerca. A pesar de 
sus años , tampoco ha querido dejar de hacer 
su «provisioncita de flores, Caramba, él para 
eso es tan listo como nuestros mozos. 

Tomas. ;Qué hombre tan honrado es Basilio, 
el padre! Como ama :á nuestro Sr., y este 
¡Cuanto le quiere! 

Julian. ¡Qué deseos tengo de dar un abrazo 
á este padre, á quien quiero tanto! (El 
Maestro entre tanto saca de su faltriguera 
un manuscrito, y declama en voz baja.) 

Tomas. Es el objeto del pueblo, es-el oráculo 
de este distrito. Cuando ha visto que lle- 

_gaba el dia de. esta funcion nos ha dicho: 
hijos mios ¿todos vosotros amais y respe- 
tais al Sr. de San-Justo, ese buen anciano 

y virtuoso padre de familias? pues no halla- 
reis en el mundo dos personas que quieran 
á sus hijos como él, y que les den los 
principios de moral y del saber como él. 
Es preciso festejarle , y es indispensable que 
le manifestemos que si él tiene tanto cui-= 
dado de nosotros, sabemos apreciarle y co- 
nocer lo que vale, y que el tierno cariño , 
que le profesamos no se acabará nunca. Asi 
es como se espresaba este buen papá! ¡ Cuan- 
to deseo poderle dar cuauto antes un es- 


trecho abrazo! 
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Xodos juntos. Ahi está: él es: es Basilio, el 
padre. (todos van corriendo d buscarle.) 


ESCENA - IV, 


Los actores precedentes y Basilio. 


: E q 

Basilio. Buenos dias, hijos mios, muy buenos 
dias. ¿Como están Vs. ? 

Tomas. Muy bien, Sr. Basilio, y V.? 

Basilio (se sienta al pie de un. arbol, y 
todos los actores. se ponen a su alrededor.) 
Fatigado , pero no siento mis años. Y tú hijo 
mio , estás ya de vuelta de Paris? 

Julian.. Si señor. 

Basilio. Dame un abrazo , querido mio , abrá- 
zame (le da un abrazo.) Manana te casarás 
con Paquita, que te ama de veras, y ten- 
dré el gusto de verte casado antes de 
morir. m 

Julian. Padre mio, no piense V. en eso; yo 
espero que V. se ha de divertir con nues- 
tros hijos. | 

Basilio. (meneando la cabeza.) Ah! ah! es im- 

_ posible ;: pero no me quedará nada que de- 
sear , si yeo que mi muchacho está esta- 
blecido , y que se ha celebrado el día de 
mi señor, que es tan bueno: Ya sabeis que 
mañana son sus dias, á mí no se me ha 
olvidado. 
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Paquita. Ni'á nosotros tampoco, padre mio. 

. Basilio. Vaya muy bien.... si... (los contempla.) 
A mí me rejuvenece el ver: esta juventud. 
(A Tomas.) Compadre, esto me parece ' que 
me rejuvenece. 

Tomas. Este es su Hlempo, como nosotros tu- 
vimos ¿el nuestro. ; 

Maestro. «Asi en otro tiempo dle viejo Stálirito. 

Julian. (Dando de patadas asusta al maestro.) 
Ea, Sr. Maestro, deje V. sus comparacio- 
nes , que nos apestan. 

Maestro. Este perillan pla me está Inter- 
rumpiendo. 

Basilio. Veamos, amiguitos, que es edo! que 
han hecho Vs. entre todos para la funcion - 
de mañana? 

Maestro. (enseñando su manuscrito.) Vea V. 
aqui una tragedia en dos actos que he hecho 
en este asunto. El fondo es feliz y gracioso, 
porque es la fiesta de Jupiter. No sé como 
se llamaba su señoria, pero eso no interesa, 
porque él' tendria un nombre sin duda nin- 
guna, Ello es que son los dias de Jupiter, 

en el mómento mismo que todos los dio- 
ses del Olimpo van á dárselos, se arma'una 
disputa sobre quien es el preeminente, para 
saber quienha de ser el primero en 'cum- 
plimentarle. «Mercurio pretende que es él, 

y Apolo sostiene que la preeminencia es suya. 
Las mugeres, á lo menos las diosas, se em- 
peñan tambien en la disputa, y esto pro- 
duce una cacofonia muy particular. ( rie.) 
Ah! ah! ah! es cosa graciosa; oiga V., oiga 
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V. Hércules abre la escena, está disputando 
con las musas. Es cosa divertida el haber 
puesto 4 Hércules peleándose con. las musas, 
y Hércules comienza diciendo de:este modo: 
(declama con mucha afectacion.) 


La sangre de los dioses soberanos 
En mis venas circula, ya os lo digo, 
Tendré necesidad de repetiros 
Lo que diversas veces he mostrado? 
Hércules, el forzado, es descendiente 
De Jupiter supremo, dios celeste , 
Con mi voz como un rayo he disipado 
Los monstruos horrorosos de la tierra 
Pero nunca ha podido mi pujanza 
Vencer el fuego del amor tirano. 
En sus altares quemaré el incienso 
Manifestando , como: que soy hombre 
La debilidad comun á los mortales. 
Veo.... Veo aun... 
Julian. (le interrumpe.) Si eso no se entiende, 
(le arrebata :el manuscrito.) A que viene 
todo ese galimatias ! Acaso tratamos de: toda 
esa faramalla | Para: que vea V. el caso que 
hago de. todas estas necedades. (rasga el 
manuscrito.) | 
Maestro. Cielos! Oh eielos! una obra que me 
ha costado tantas vigilias! ( Todos los labra- 
dores se le rien. d la cara.) Picaruelo, yo 
te diré el respeto... 
Julian. (amenazándole.) No gastemos conver- 
sacion y créame V.... Con su amor, su altar, 
su princesa l.... 
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Maestro. Ah! Si yo fuera el mas fuerte! 
(d parte.) A lo menos seré el mas traidor, 

Guillot. Ahi está Leon; él es. 

Basilio. (le ayuda su hijo d levantarse.) Va- 
mos todos al encuentro del hijo de nuestro 
- buen «señor. 

Todos. Vamos, vamos. 


ESCENA V. 
Todos los actores y el hijo del señor. 


Leon. Buenos dias, mis buenos amigos : deme 
V. un abrazo. Basilio , el bueno; porque mi 
corazon se complace siempre que veo á Y. 

Basilio. Señor... 

Leon. Tú me viste macer Basilio, y me has 
tenido en tus brazos. ¡Ojalá que á tu edad 
puedas disfrutar del sosiego que me hiciste 
gozar en mis, mas tiernos años! 

Basilio. Solo el gusto de verá V. Sr. de: 
San-Justo , hace que me olvide de mi ca- 
. duquez. 

Leon. Vamos , qe y divertirse. ¿Qué es 
esto? Me parece que todos estan Vs. me- 
Jlancólicos. Será acaso que yO... 

Julian. El único motivo es el gusto de ver 
á: V. mi buen señor. El sentimiento no em- 
briaga ni causa una alegria loca, lo que 
hace es encantar el alma, y producir emo: 
ciones mas difíciles de esplicar que de sentir. 

Leon. (cogiéndolos por las. manos.) Amigos 
mios, queridos, Vs. me enternecen y me 
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hacen saltar las lágrimas. Pero, diganme Yes: 
están Vs. en contribuir' cólniigó ¿para que 
mañana celebremos los dias del Sr. de San= 
Justo? Se unirán Vs. conmigo para hacerlo, 

“porque es, el mejor de los padres, ñ Vs. 
todos son sus hijos. 

Tomas. Si por cierto, mi buen señorito. Téne-* 
mos dispuesta una peducas diversion que 
será muy graciosa. 

Maestro. Seuorito Leon, ha de saber V. que 
para este asunto: yo habia compuesto una 
tragedia en verso, y que este atrevido aca- 
ba en este instante de hacerla mil añicos. 

Leon. (sonriéndose.) Es ciertamente una pér- 
dida, Sr. Maestro, y pérdida irreparable. 

Maestro. No es absolutamente una pérdida, 
porque la sé: de memoria, y me propongo 
recitársela mañana toda desde el Propio al 
fin: á su señor padre de V. 

Leon. Oh! eso no, porque “se fatigaria V. de- 
'masiado; yo le' dispenso -á “Y. de eso; sh > 
queda “V. dispensado. 

Maestro. Con que V. no quiere oirla? Me ER 
eV. lástima, PA A pierde: V. un esce- 
lente : rato. 

Leon. Si lo ereo.... Con que LS Paquita 
mañana será feliz Julian. 

Paquita. (sonriéndose y haciendo una cortesia. y 
Si señor mabána precisamente. 

Leon. Qué graciosa es! qué guapa! estilo 
ramente es encantadora. Pero á propósito, 
amiguitos mios , no saben Vs. que padre ha: 
señalado un premio para el jóven. de este 
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«pueblo que haga la mejor' accion ? Yo pro- 
-curaré saber como se pórtan todos los mo- 
zos, y esta noche se “adjudicará el premio 
al que me parezca de mejorés costumbres. 
Todos los lugareños. Ah! señor. 
Leon. Estense V. quietos; no se mueva nin- 
guno: nadie me siga, que al instante vol- 
veré, y espero que mientras tanto no de- 
jarán Vs. de divertirse , estense Vs, quietos, 
y quédense Vs. con' Dios. ds 


- ESCENA VI. 00 


El Maestro, Basilio, Tomas, Paqúita , Julian, 
saldó Lindas -y Guillermo.” ESA 


Basilio. Que amable es. ' 
Tomas. Si, yaya, si es guapo! Pero, hijos 
miOS.... pa dis 

Maestro. Ya que se ha ido el señorito Leon, 
díganme Vs. si Ó no, si quieren Vs. apren- 

«der los cumplimientos con que deben Vs. 
“entrar mañana. Me parece que es bien poca 
cosa, despues de haberme privado de mi 
tragedia. 

Julian. Vaya V. á escardar con sus cumpli- 
mientos: que mi queremos aquella ni estos; 
bonitos cumplimientos. Pero me parece que 
traigo aqui los mios ( saca. un papel de la 
faltriquera ): mo tienen pies mi cabeza, 
son un monton de terminachos que no sig- 
nifican' nada. Que vayan con la tragedia. (Le 
rasga.) ' 
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Maestro. Ahi tienen Vs. un furioso lacerador: 
de parte de Apolo digo, que me vengaré. 
:(d parte.) Yo te Jugaré una pieza. que re- 
tardará tu casamiento , picaronzuelo. (se va. .) 


ESCENA vIL 
Los nión , escepto el Maestro. : 


Basilio. Ese. maestro es un gran charlatan. 

Tomas. No hace mas que emporear papel sin. 
saber lo que se; dice. 

Paquita. Se ha ido furioso; cuidado Julian no 
te arme 'alguna.... 

Julian. Va! Te figuras que. le temo? No : se 
atreverá... 

Basilio. Hijos mios voy á descansar; á mi edad 
no puede uno ir de una parte 4 otra como 
quisiera. Vosotros quedaos y divertios. Tú 
Guillermo, vente conmigo, ven, y serás el 
báculo de mi vejez. | 

Julian, ( ofreciéndose d ir con.el. ) Padre mio... 

Basilio. No, quédate tú con tu novia , que 
no perderás nada en el cambio. 

(se va.) 


ESCENA - VIIL 
Tomas, Paquita y Julian, 
Tomas. Qué hombre tan bueno! qué hombre 


tan respetable ! 
Julian. Mi padre! Yo lo creo: yo me echaria 
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. en el fuego por él si fuera ipneston: | 

Paquita. Y yo: cuanto le quiero! Hasta ahora 
es tu padre, pero mañana tambien lo será 
mio: ¿no es asi? 

Tomas. Si, hija mia : mañana tendrás dos pa-= 
_dres en: vez de uno. Julian mira yo te do 
mis tierras, has de cuidar de trabajarlas bien 

de. que produzcan cuanto puedan, como 
lo he hecho yo por espacio de treinta años. 

Paquita. Oh! tiene vigor y buenas manos: 
Malo seria que no trabajase , pero yo sa- 
" bria darle aliento para que lo hiciese. ¡Ay 
padre mio! Julian y yo no tendremos nada 
que desear. 

Julian. Yo creo que si. a desearás otra cosa. 

Paquita. Qué es? 

Tomas. Yo. lo acertaré.... muñequitos ¿no es 
asi? 

Julian. (riéndose.) Eso es; tiene razon. 

Tomas. (sonriéndose.) Eso! eso vendrá con el 
tiempo : no tengas cuidado. (con tono mas 
serio.) Lo ena que os pido, hijos. mios, 
-es que no. me abandoneis en mi vejez. 

Julian y Paquita, (dándole un estrecho abrazo.) 
Abandonar á V. padre mio! 


ESCENA IX, 
Los actores Mecca y Guillermo corriendo, 
Guillermo. Ah! Dios mio! ; ¡ qué desgracia tan 


rande! 


Todos. ¿Pues qué hay? 
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Guillermo. Que unos soldados se llevan preso 
á Basilio, el padre, porque está debiendo 
una cierta cantidad á los recaudadores de 
las contribuciones, y van á meterle en la 
cárcel. 

Julian. (corriendo.) A mi padre! Vamos vo- 
lando á socorrerle. 

Tomas. Donde va? A donde va? No sea que 
haga alguna tonteria. 

Guillermo. (d Tomas.) Vamos nosotros tam=- 
bien, puede que le podamos socorrer.(vanse.) 


ESCEN A X. 
Paquita sola. 


¡ Como corre! puede que vaya á esponerse!... 
Si yo puediera alcanzarle !.... Oh! ese bri- 
bon de maestro.... 


ESCENA XL 
Paquita y el Maestro. 


Maestro. (ad parte.) Ya he conseguido 'estor- 
bar la satisfaccion de mi rival, á lo menos 
me vengaré uua vez! Pero aqui está esta 
hermosa pichona , hagásmosla la corte, 
aun que sea un momento no mas. (en alta 
voz.) Muy buenos dias hermosa... ¡ Qué he- 
lla es! 

Paquita. Oiga V. Sr. Maestro, déjeme V.; ya 
sabe V. que no le quiero... Oh! como me 


a a 
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mira V.! ¡me asusta el ver como me mira! 
me escapo de aqui... ¡ Cielos! Julian ? 


ESCENA XII 


Julian viene corriendo trayendo con una mano 
d Basilio, y defendiéndose con el palo que 
trae en la otra de dos soldados que quie- 
ren prenderle, Sienta d su padre encima de 
un monton de yerba, y pelea con los sol- 
dados , pero estos al fin le cogen y quieren 
llevársele. 


Paquita. Dios mio! Se lo llevan ! 
Cae en tierra desmayada, lo ve Julian y 
se escapa del poder de los soldados , la le- 
vanta del suelo y la sienta al lado de su 
padre; los soldados vuelven d dci Y 
se le llevan. ' 


ESCENA XIII. 
Basilio,. Paquita y el Maestro. 


Maestro. Sic pius Eneas. Asi el A radedo Eneas 
lleva á su padre Anquises. 

Basilio. Señor maestro? á donde le llevan ? 
¿á donde le llevan ? 

Maestro. Vaya, claro está, á la cárcel; hay 
rebelion. 

gasilio. A mi hijo! (se tapa: la cara con las 
manos. ) 

Paquita. (se levanta furiosa contra el maestro.) 
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Bribon! Estoy bien segura de que es V. 
quien le pierde. 

Maestro. (asustado.) Muy bien está, bien..... 
Crei que me iba á sacar los ojos. Esta jó- 
ven le conviene á Julian, porque ambos son 
de una dulzura angelical. | 


ESCENA XIV. 


El Maestro » Basilio, Paquita, Tomas, y 
Guillermo. | 


Tomas. Ya ha una hora que estoy corriendo 
por todas partes sin encontrarlos. 

Guillermo. (señalándole dá Basilio.) Ahi está 
el buen gi 

Tomas. Ah!.... Y Julian. 

Paquita. (lorando.) Ahora se lo lleyan á la 
cárcel. ¡Qué desgracia! ¡Tal vez ya no seré 
jamas su muger! 

Maestro. (d parte.) A lo menos no será tan 
pronto. 

Basilio. Es cierto que debo una miserable can- 
tidad de dos cientosfrancos á los colecto- 
res, pero no me habian perseguido jamas 
hasta el dia de hoy. A mi ver alguno los 

ha" hecho que obren contra mí, porque 
al momento que me han visto que llegaba 
á 'mi casa me han preso, y Julian mi buen 
Julian, me ha sacado de entre sus manos; 
pero esos bárbaros le han llevado en mi 
lugar. pom A 
Zomas. Oh! malhaya mi suerte, si yo tuviese 
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«los: doscientos - francos al instante estaria 
eso remediado, pero actualmente no me hallo 
con esa cantidad ; Sr: Maestro podria V. ha- 
cernos el gusto. de prestárnosla ? : 
Maestro. Yo-l....Ah! Dios! ¡ el. dinero anda 
«tan escaso! | y 
Paquita. Dejen Vs. á ese bribon; no duden Vs. 
que él ha hecho que los colectores practi- 
casen esta diligencia : estoy tan segura de 
ello, que meteria mis manos en el fuego. 
Maestro. V. me conoce poco para creer... 
Basilio. Me siento mejor, y asi vamos todos 
-á informarnos, pero ¿qué ruido es ese? 
Guillermo. (mirando los que vienen.) Es el se- 
- ñorito Leon! Y tambien Julian y los solda- 
dos que le llevaban! El señorito Leon los 
habrá encontrado, ya llegan... ahi están. 


ESCENA XV. 
El Maestro, Basilio, Tomas, Pa ulta , Gui-= 
llermo , El hijo del Sr., Julian, eE soldados 
y varios labradores. 


Julian. (ad Leon.) Señor! 

Leon. Acabo de saberlo todo. Y me admiro 
Julian de que V. haya hecho resistencia á 
los guardas de mi padre contra lo que man- 
dan las leyes. 

Maestro. (d parte.) Muy bien dicho, 

Basilio. Mi buen señorito Leon, perdone V. 
á Julian, porque ciertamente es demasiado 

- vivo, pero no pudo ver sin gran sentimien- 
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. to que dos de' esos se llevaban 4 su pobre 
padre. . e | | 

Leon. El motivo es laudable, pero... 

Maestro. (a parte.) No hay. duda. 

Julian. Ponga V. la mano. en su pecho, 
señorito, y V. que es buen hijo, y ama 
V.. tanto á: su: padre, en mi lugar ¿no habria 
V. hecho otro. tanto ? 

Basilio. Señorito.... Yo: ya no puedo trabajar... 
Ah! Si tengo que privarme de mi querido 
Julian, que será del pobre Basilio! (se echa 
d sus ptes.) ¡ 

Julian, (de rodillas.) Protéjanos V. , socórra= 
nos V. o | 

Tomas , Paquita , Guillermo. y los lugareños : 
Señorito Leon.... (de rodillas.) 

Leon. Levántense Vs. queridos: levántese V. 
buen padre ( le a d Basilio d que se 
levante. ) No solo perdono á Julian, sino que 
le doy la libertad. : 

Todos. ¡Qué fortuna! 

Maestro. (d parte.) Á mí me parece que es- 
tá loco! (en voz alta.) Pero , Sr. , Basilio mo 
deja por eso de deber doscientos francos, 
y un mandato de prision, ya que no paga... 


tarlo. e LY 
Julian. Cielos !.... Padre mio!..... No señor, no 
irá. Que me metan preso á mí en lugar de 


a 
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él, que me conduzcan allá , que me lleyen 
al instante á la cárcel. | , 
Paquita. Julian! 


Julian. Paquita, hemos de dejar que priven 


de su libertad á este anciano respetable? Co- 
mo, no le ves, su aspecto no- exije la ter- 

_nura y la sensibilidad. (d los soldados.) Ea, 
vamos , llévenme Vs. 

Maestro. (admirado de esto.) Ah! 

Basilio y Paquita. Detente, ¡infeliz! 

Leon. (d parte.) Esto me traspasa el corazon 
de tal modo... (en voz alta dirigiéndose d 
Julian. ); Buen Julian, ven acá. "Tan grande 
virtud mueve mi corazon á, cualquier sacri- 
ficio... Vuelva acá Julian, y Vs. (a los sol- 
dados.) retírense; que la deuda de Basilio 
queda á mi cargo... | 

Basilio. y Julian. Como Sr.! ¡ 

Leon. Si, sí .yo pagaré esos doscientos fran- 
cos, y:con esto daré á Basilio un hijo, á 
Paquita un esposo, me gozaré en verlos 
felices. | | 

Todos. ¡Qué felicidad! ¡ 

Maestro. (d parte.) ¡Qué desgracia! 

Leon. (al maestro.) Se que V. es el que ha 
querido hacer este perjuicio á estas buenas 
gentes; que V. es el que ha solicitado y 
obtenido el auto para que se prendiese á Ban 
silio precisamente en este momento. No le 
reconvendré á V. sobre esto, pero le mando 
que se retire. El júbilo universal debe ser 
para V. la mayor pena, y asi será tambien 
el único castigo, 
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is No lo dije yo, que era el: la cansa 
e todo. ada | 
Maestro. (confundido. ) Señor, muy al contra= 
_ rio.... me alegro mucho.... Ademas, le saludo 
á V. y soy su mas humilde y obediente ser- 
vidor, Nadie se incomode. € 


Todos. (echándole.) Vaya V. tunante! (se va.) 
ESCENA XVL=' 0 
T dos , escepto el Maestro. | 


Leon. Vamos , hijos mios, vengan Vs. á pala— 
cio , les presentaré 4 mi padre , para que vea 
_ Una gente virtuosa, que es el medio mejor 
de cumplimentarle... Pero ¿qué bulla es esa? 
Guillermo. Es una muger que vende coplas. 
Tomas. Llamémosla, porque tal vez. traerá al- 
gunas que nos convengan: que cosa tan á 
_ propósito. Oiga' V. muger , por aquí, venga 
_V. acá. . 
Todos. Buena muger, venga V. acá. 
Guillermo. Voy á buscar mi violin, y baila- 
_ remos y cantaremos. (se va.) 


“ESCENA XVIL 


Todos los actores precedentes, y una cantora 
que lleya delante un saquito , y un baston muy 
alto con una estrella en el estremo. Detrás 
de esta Guillermo con el violin bajo el brazo. 

Cantora. Señores y. señoras quieren Vs. com- 
prar este librito? No tiene mas que seis 
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hojas, pero están llenas de canciones tan 
hermosas , que. todo el mundo está prenda- 
do de ellas. Yo les cantaré á Vs. una, sl 
me: hacen el gusto de prestar su atencion. 

Planta su baston , y desenvuenlve un lienzo 
en que hay cuatro divisiones y en ellas estan 
pintadas  groseramente varias. escenas, y 
le cuelga del baston. 

Guillermo. Aqui está mi violin, 

Cantora. Pues bien: ¿me acompañará V.? 

Guillermo. Con «mucho gusto. 

Zodos se colocan d su eres 

Leon (d parte.) Cuanto me gusta el deseo de 
complacer de estas buenas gentes. Para ellos 
es un «negocio de la mayor “importancia el 
celebrar ¡08 dias de mi padre. 

La cantora y Guillermo suben sobre un banco 
al lado del lienzo. La cantora canta y al 
mismo tiempo Guillermo esta cencerreando 

“con el: violin, q 

La.cantora. (en voz alta.) Querella y dolorosa 
aventura del muy recomendable y muy res- 
petable Basilio, el padre, labrador ; donde 
se ve el modo como ha sido preso, el moda 
que ha tenido su hijo para libertarle, y co- 
mo este ha sido premiado por el hijo del 
señor del palacio... Quien quiere libros d 
cuatro cuartos y d real. (1) 


(1) Está compuesta espresamente la que- 
rella siguiente en malos versos, para. únitar 
con esto d las que cantan y venden coplas por 
los pueblos. 
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QUERELLA. 
La música es la de Mirad esa rosa. 


De Basilio el padre Un hombre malvado 
Escuchad la pena Esa trama inventa. 


Con una varita señala en el lienzo el paraje, 
en que se figura que el maestro esta hablan- 
do á los recaudadores de los. derechos para 
que prendan d Basilio. 


Libranos Dios eterno Cuando sale de su casa 
De semejante maldad. Dos colectores le cogen. 


Señala el lugar del lienzo en que se ve preso 
a Basilio el padre. 


Por el cuello le sujetan.  Páganos., dicen , tu deuda 
Y arrastrando se lo llevan. Y libre ahora te ponen. - 


La respuesta de Basilio. 


Yo mo puedo pagaros. Esperad algun poco. 
Dice el pobre Basilio, Y el hijo los sorprende. 


Señala con su varita el paraje del lienzo, en 
que se ve d Julian llevando sobre sus hom- 
bros á Basilio, su padre. 


Y lleva á su padre en hombros, A prenderle con rigor 5 
Los soldados van ligeros Pero parece el señor. 
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- Muestra la cantora el paraje en que el señor 
perdona da Julian. | 


Ese-hijo , dice, benigno, Del premio digno le juzgo 
Con sus deber ha cumplido  Queála virtud es debido. 


Leon. Esta história es tierna, pero me parece 
que la conozco. MO 

Cantora. Mi señor es precisamente de Vd. La 
conducta de V. tan generosa, y la del dig- 
no Julian, hacen á Vs. acreedores á que 
eternamente los llamen los hijos buenos. Pero 
aqui tengo coplas que interesan mucho mas. 
Vean Vs. señores y señoras esos libros azu- 
les, tómenlos Vs. que se los doy de valde. 
Canten Vs., y dennos el tono, que puesto 
que muestros deseos son todos iguales; no 
será difícil ponernos acordes. 

Distribuye libritos d todos los actores y espec- 
tadores. : > ' 

Leon. (cantando d Palamenes ) La música es 
la de Con los juegos de lugar. 


4 la filial ternura A celebrar el padre 
Se dedica este dia Que mi corazon queria. 


Juli. Pediria a Apolo Pero el cumplimiento 
que algo me Inspirdra mas síncero y veraz, 
para decir con gracia de que d papa adoro, 
lo que yo deseara. es la pura verdad. 


$0 


Basil. Su buen corazon Sabio discurso , 
ROS enagena. candor, que encanta y 


y de contento el mundo todo 
siempre nos llenan. de el solo canta, 


Leon. La música es la de Como parece el amor, 


Cuando pinté que. te amo 
tu siempre me aplaudiste E 
y el alentar mi ingenio 
con esto solo hiciste. 


Adela. Como si. fuera de las, que venden. cqn- 
Clones... 


Que gusto es el aplaudir 
al objeto mas amado 
y el celebrar el afecto 
Ent d todos habeis mostrado 


Paquita. De lo que siente nace Esc paternal respeto, 
El efecto cariñoso, Ese amor tan poderosos 


Tomas. No invoco al Dios del Parnaso 
ni le incienso voluntario, 
si dones ofresco, acaso 
es al tierno Dios de amor. 


Maestro. ( Ads ) Señores, señores permíi- 
tanme Vs. cantar mi sonia pues lleno de 
entusiasmo... | 
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Julian. Déjeme V. señor Maestro , cantará V., 
si gusta, despues que yo. | 
Música la de Despues de la luz. 


Cuando yo celebro Dirijo á mi padre 
Mis castos amores Todos mis loores. 


Coro. Dirijo 4 mi padre todos mis loores. 


Maes. Cuando canto y toco, Olvidando el rayo 


el Olimpo entero Júpiter tonante, 
se junta al instante bebe y brinda alegre 
y Baco el primero como delirante. 


Coro. Bebe y brinda alegre como delirante. 


Leon. Que puede gustarme Para mi la tierra 
ni inflamar el alma , placer no presenta, 
si solo el cariño el amor de padre 
es lo que la calma. solo me contenta, 


Coro. Para mí la tierra el amor de padre 
placer no presenta solo me contenta» 


EIN 


de A Roe 


e 


La 


p Mos e 
0, AN cab 


COMEDIAS REPRESENTADAS EN TIEMPO DE LA RITA LUNA 
Y DE -MAIQUEZ EN TAMANO de 8.0 


Abate l' Epce. 

Acelina. | 

Adolfo y Clara 6 los dos presos. 
Agamenon (tragedia). : 
| 10 Bek 

' ¿Amantes generosos. 
Amor y la intriga. 
Ayvaro (e!). 

Bella labradora, 

Califa de Bagdad (Opera). 
Cecilia y Dorsan. 
Chismoso (el). 
Clementina y Desormes. 
Conde de Olbach., 


ss 


Daque de Viseo. 

Fulgencia 0 los maniáticos, 
Gombela y Suni-Ada. 

Muger celosa, 

Opresor de su familia, 4 

Pablo y Virginia. 


Padre de familia. 


Presos, ó el parecido (ópera ), 


| racha caprichosa. 


Reconciliacion ó los dos hermanos. 
Solteron y su criada. 


Virtud en la indigencia, 


Un loco hace ciento, : 


SIGUEN LÁS COMEDIAS EN 8.2 


Amor por el tejado ó la Marcela, 
Andaluza en el laberinto. 
Atahualpa (tragedia) 

Blanca y Montcasin (tragedia), 
Bosque peligroso. 

Bruto ó Roma libre (tragedia). 
Cabeza de bronce, 

Cadma y Signoris. 

Calavera (el). 

Caliche, 

Camila (tragedia). 

Casamiento por fuerzas 
Castillos en el aire. 

- Citas (las). : 
Citas debajo del olmo. ¿A 
- Cocinero (el) y el secretario. 

- Condesa de Castilla, ; 

- Conjuracion de Venecia, 
«Contrato anulado. 

Coquetismo y presancion, 
Costumbre de Antaño. 

Cuantas veo tantas quiero. 
Deber: y la naturaleza. 


D. Pedro de Portugal (tragedia). 


e D, Sancho García de Apra | 


Doña María Pacheco. 
Dorotea (la). E 

Dos épocas. 

Dos preceptores. 

Dos sargentos franceses. 

D. Dieguito. 

Edipo (tragedia.) 

£duardo y Federica, 
Efectos de un mal ejemplo. 


- Elvira portuguesa. 


Enamoradizo (el). 
Escuela de los jueces. 
Español y la francesa. 
Escuela de la Amistad, 
Guzman (tragedia. 


- Hipócrita, 


Hipócrita pancista. 
Hombre de la Selva negra, 
Huérfana de Bruselas. 
Huerfanita. 


“Imperio de las costumbres. 


Indulgencia para todos. 
Ir contra el viento. 
Jóven de sesenta años. 
Jugador. 


Lo.que son mugeres. 

Lo que puede un empleo. 
Lugareña orgullosa. 
Marica la del puchero. - 
Marido de dos mugeres. 
Mentira contra mentira, 


Mi retrato y el de mi compadre. 


Misantropía y arrepentimenlo. 
Morayma (tragedia). 

Muerte de Abel (UraB9atO. 
Muger por fuerza, 

Muger varonil. 

Novia tapada. 

Numa (tragedia) 

Numancia destruida (265070) 
Opera cómica, 

Oscar, hijo de Osiam aio. 
Pancho y Mendrugo. 


Pelayo (tragedia). 


Polixena. 


Rábula (tragedia) pá 
Raquel (tragedia). e 
Rey Eduardo. : 
Sancho Ortiz de las Roelas. 
Sofonisba (tragedia). 

Tal para cual. 

Tonta (la) ó ridículo novio. 
Treinta años, ó vida del jugador. | 
Vergonzoso en Palacio, * 
Viajante desconocido, 


Vieja y los calaveras, ó la posada. | A 
Virginia. | 


Viuda de Padilla, 

Una noche de novios, 
Una travesura (ópera). 
- Zenobia y Radamisto. 


MUSEO DRAMATICO, 


Actriz , militar y beata. 
Amante misterioso. 

Arturo ó los remordimientos. 
Al pie de la letra. 


* Caer en el garlito. 


Caer en sus propias redes. 
Celos. 
Ciego 


- Cuentas del zapatero, 


Cartas del Conde-Duque. 

De una afrenta dos venganzas. 
Dos muertos y ningun difunto, 
Duque de Altamura. 

En paz y jugando. 

Es un niño. 

Enrique de Trastamara. 
Espectro de Hiyer-sein, 
Favorita (la) 

Gaceta de los Tribunales. 
Galan invisible. 

Halifax ó picaro y henrado. 


. Mija de Cromwel. 


Hijo de Cromwel. . 
lijo del emigrado. 


, Marido desleal. 


Idiota. 
Ingeniero ó la deuda del honor, 
Madre y el niño siguen bien. 


Novicio. 
Opera y el Sermon. 
Otra noche toledana. 


- Penitencia en el pecado. 


Por no escribirle las señas. 
Posada de la Madona. 
Quien será su padre. 
Ricardo el negociante. 
Robo de Elena. 

Secreto de una madre. 

Tio Pablo ó la Educacion. 
Trapisondas por bondad. 
Tercera dama duende. 

Un amante aborrecido, 
Ultimo de la raza. 

Un mal padre. 

Un casamiento provisional. 
Un qninto y un párvulo, 
Un rival. + € 
Un soldado de Napoleon. 


